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 Катедра 
Святого Йосафата 
Української Католицької Єпархії Едмонтону 

10825 – 97th Street, Edmonton, AB, T5H-2M4  
Tel: 780-422-3181  
Office Email: parishoffice@josaphat.ca 
Parish Hall: hall@josaphat.ca 
Website: www.stjosaphat.ab.ca  
e-Transfers: josaphat@telus.net 
Office: Monday-Friday, 9 AM to 4:00 PM 

BISHOP 
Most Rev. David Motiuk, Eparch of Edmonton 

chancery@edmontoneparchy.com |780-424-5496 

Website: www.edmontoneparchy.com 

Fr. Stephen Wojcichowsky, Protosyncellus  

(Vicar-General) fr.wojcichowsky@eeparchy.com| 
780-424-5496 

CATHEDRAL CLERGY 
Fr. Janko Herbut, Parish Pastor 

fr.herbut@eeparchy.com |780-951-6126 (cell) 

Fr. Mykhaylo Bohun, Assistant Priest 

fr.bohun@eeparchy.com|1-587-223-8485 (cell) 

Deacon Cyril Kennedy 

deacon.kennedy@eeparchy.com |780-424-5496 

Fr. Michael Kowalchyk (retired) 

kowalchykmichael@gmail.com 

PARISH COUNCIL 
Damein Zakordonski  

dameinzak@yahoo.ca |780-906-1549 (cell) 

DIVINE SERVICES  

Mon-Fri:     Divine Liturgy, 7:30 AM 

Saturday:   Divine Liturgy, 9 AM 
    Great Vespers, 4:00 PM 

   Divine Liturgy (Bilingual), 5:00 PM 

Sunday:   Great Matins, 8 AM 

   Divine Liturgy (English), 9:30 AM 

   Divine Liturgy (Ukrainian), 11:00 AM 

 

 
 
 
 
 

 

Sunday, August 25th, 2024 
14TH SUNDAY AFTER 

PENTECOST 
Tone 5. Return of the Relics of the Holy Apostle 

Bartholomew (829-42). Holy Apostle Titus.  
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 

DIVINE  LITURGY 
Troparia and Kontakia 

Troparion, Tone 5: Let us the faithful 
acclaim and worship the Word,* co-eternal 
with the Father and the Spirit,* and born of 
the Virgin for our salvation.* For He willed 
to be lifted up on the cross in the flesh, to 
suffer death* and to raise the dead by His 
glorious resurrection. 
Glory be to the Father and to the Son and 
to the Holy Spirit. 
Kontakion, Tone 5: You, my Saviour, 
descended to Hades,* and as the Almighty, 
You shattered its gates.* With Yourself 
You, as the Creator, raised the dead and 
shattered the sting of death,* and 
delivered Adam from the curse, O Lover of 
Mankind.* And so we cry out: “Save us, O 
Lord.” 
Now and for ever and ever. Amen. 
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Theotokion, Tone 5: Rejoice, O rampart 
and protection of those who have recourse 
to you!* Rejoice, O tranquil haven and 
Virgin,* who gave birth in the flesh to your 
Maker and God!* Fail not to intercede for 
those* who sing and worship the Child you 
bore. 

Prokeimenon, Tone 5 

You, O Lord, will guard us and will keep us* 
from this generation and for ever. 
verse: Save me, O Lord, for there is no 
longer left a just man. (Psalm 11:8,2)  

Epistle (2 Corinthians 1:21-24) 

Brothers and Sisters, it is God who 
establishes us with you in Christ and has 
anointed us, by putting his seal on us and 
giving us his Spirit in our hearts as a first 
installment. But I call on God as witness 
against me: it was to spare you that I did not 
come again to Corinth. I do not mean to 
imply that we lord it over your faith; rather, 
we are workers with you for your joy, 
because you stand firm in the faith. So I 
made up my mind not to make you another 
painful visit. For if I cause you pain, who is 
there to make me glad but the one whom I 
have pained? And I wrote as I did, so that 
when I came, I might not suffer pain from 
those who should have made me rejoice; 
for I am confident about all of you, that my 
joy would be the joy of all of you. For I wrote 
you out of much distress and anguish of 
heart and with many tears, not to cause you 
pain, but to let you know the abundant love 
that I have for you.  

Alleluia Verses, Tone 5 

verse: Your mercies, O Lord, I will sing for 
ever; from generation to generation I will 
announce Your truth with my mouth. 
verse: For You have said: Mercy shall be 
built up for ever; in the heavens Your truth 
shall be prepared. (Psalm 88:2,3)  

 

Gospel (Matthew 22:1-14) 

The Lord spoke this parables: “The kingdom 
of heaven may be compared to a king who 
gave a wedding banquet for his son. He sent 
his slaves to call those who had been invited 
to the wedding banquet, but they would not 
come. Again he sent other slaves, saying, 
‘Tell those who have been invited: Look, I 
have prepared my dinner, my oxen and my 
fat calves have been slaughtered, and 
everything is ready; come to the wedding 
banquet.’ But they made light of it and went 
away, one to his farm, another to his 
business, while the rest seized his slaves, 
mistreated them, and killed them. The king 
was enraged. He sent his troops, destroyed 
those murderers, and burned their city. 
Then he said to his slaves, ‘The wedding is 
ready, but those invited were not worthy. 
Go therefore into the main streets, and 
invite everyone you find to the wedding 
banquet.’ Those slaves went out into the 
streets and gathered all whom they found, 
both good and bad; so the wedding hall was 
filled with guests. 
“But when the king came in to see the 
guests, he noticed a man there who was not 
wearing a wedding robe, and he said to him, 
‘Friend, how did you get in here without a 
wedding robe?’ And he was speechless. 
Then the king said to the attendants, ‘Bind 
him hand and foot, and throw him into the 
outer darkness, where there will be 
weeping and gnashing of teeth.’ For many 
are called, but few are chosen.” 

Communion Hymn 

Praise the Lord from the heavens;* praise 
Him in the highest.* Alleluia, alleluia,* 
alleluia. (Psalm 148:1)  
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  
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ANNOUNCEMENTS 
(Deadline for Bulletin Submissions is  

Wednesday at 12:00 PM) 

Parish 

NEW PASTORAL APPOINTMENTS – We would 
like to inform you of some upcoming changes in 
our pastoral leadership. Bishop David has 
appointed Fr. Janko Herbut to serve at St. 
Stephen Protomartyr in Calgary, effective 
September 1. Fr. Micheal Bombak has been 
appointed as the Assistant Director of the 
Metropolitan Andrey Sheptytsky Institute of 
Eastern Christian Studies in Toronto. We are 
grateful for Fr. Janko's dedicated service over 
the past year and wish him all the best in his 
new role. 
We are pleased to welcome Fr. Mykhaylo Bohun 
as our new pastor at the Cathedral, and we look 
forward to his leadership and guidance. 
Additionally, Fr. Jim Nakonechny will be joining 
us as the assistant pastor, and we eagerly 
anticipate getting to know him and his family. 
Please join us in expressing our gratitude to Fr. 
Janko and in extending a warm welcome to Fr. 
Mykhaylo and Fr. Jim. 
Thank you for your continued support and 
prayers as we navigate these transitions 
together. 
HAPPY BIRTHDAY! God’s blessings and our best 
wishes to Andriy Cherwick, Cassie Gretzan, Maia 
Buryn, Emma Tachynsky, Roman Krupa, Olesia 
Krupa, Natalie Bakaluk, Adrian Maszczak, 
Andrea Leader, Terry Diduck, and to all who 
celebrate their birthdays or anniversaries. May 
God bless you with peace, health, and 
happiness! Many happy years! Mnohaya Lita! 
MANY HAPPY YEARS – to Most Reverend Bishop 
David Motiuk for 36th year anniversary of 
priesthood, Ron & Marry Ann Pshyk, Les & Anna 
Sereda, Julian & Solomiia Savaryn, Zenon & Eva 
Wojnowskyj, and to all who celebrate their 
Wedding Anniversaries. May God bless you and 
grant you peace, health, and many happy years! 

NEEDY COLLECTION – This weekend (Saturday 
and Sunday) there will be a second collection for 

the needy. Thank you for your ongoing 
generosity. 
ADMINISTRATION PASTORAL ASSISTANT 
(SECRETARY)– to all the applicants thank you 
for your interest in Administration Pastoral 
Assistant position at St. Josaphat Ukrainian 
Cathedral. We are currently reviewing all 
applications and a new Secretary will be 
selected shortly. Thank you for considering St. 
Josaphat as your place of employment.    
LOOKING FOR A VOLUNTEER FOR THE BOOK-
STORE – Please contact the Parish Office 
(780)422-3181 if you are interested.  
MOTHERS IN PRAYER (in Ukrainian) – Mothers 
in Prayer, usually happens on the first Sunday of 
every month after the 11:00 AM Divine Liturgy. 
Here are the upcoming Sundays for the Mothers 
in Prayer meetings: September 1st, October 6th, 
November 3rd, and December 1st, 2024. 
PYROHY AND HOLUBTSI AND OTHER ITEMS 
FOR SALE – frozen pyrohy (cheddar, cottage 
cheese, sauerkraut, and onion), frozen cabbage 
rolls, frozen soups and other items are available 
for sale and pick-up at the parish office. Office 
hours: Monday to Friday, 9:00 am to 4:00 pm. 
Please call the parish office at (780) 422-3181. 
MEMBERSHIP – If you desire to become a 
member of St. Josaphat Cathedral, please 
contact the office to register, at which time you 
will receive an envelope number and a set of 
envelopes for the year. 
DIRECT DEPOSIT – If you are interested in 
transferring your Sunday donations to a 
monthly direct deposit, please contact Larissa at 
the Parish Office, (780) 422-3181 or email at 
parishoffice@josaphat.ca.  
BULLETIN BY EMAIL – if you wish to receive a 
copy of the bulletin by email, please let us 
know by calling the parish office (780-422-
3181) or send your email request to 
josaphat@telus.net  

Eparchy & Community 

SingCon 2024:  September 19th to 22nd at the 
parish of the Assumption of the Blessed Virgin 
Mary in Calgary, AB. SingCon is an annual 

mailto:josaphat@telus.net
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gathering of cantors, choristers, choir directors, 
djaki, and anyone interested in the musical 
tradition of the Ukrainian-Greco Catholic 
Church. Previous gatherings were held in 
Parma, OH, Stamford, CT, and Welland, ON. The 
weekend includes workshops on liturgical and 
musical topics, vocal exercises, mass choir 
practices, and liturgical services, including 
vespers, matins, and the Divine Liturgy. For 
registration details and further information, 
visit our website at https://ugccmusic.com/ or 
our Facebook page 
at https://www.facebook.com/ugccmusic. 
(Student rates are available) Hope to see you 
there!   
CHURCH STREET REVIVAL BARBECUE – On 
Saturdays in the summer, Hope and healing 
encounter. Proof of the love and power of 
Christ. Join us for free. Bring your family for 
family BBQ, live music, gift card draws, kid’s 
activities and face painting fun. Saturday Series: 
September 7th at Sacred Heart Park 10821-96 
Street. For more information go to our website: 
www.chuchstreet.ca.  
UKRAINIAN DAY- August 25th from 10 AM to 
5PM. Immerse yourself in the vibrant tapestry 
of Ukrainian heritage at Ukrainian Day, a 
cherished annual event co-hosted by the 
Ukrainian Cultural Heritage Village and 
Ukrainian Canadian Congress-Alberta Provincial 
Council. Join us as we come together to 
celebrate the rich history, traditions, and 
contributions of the Ukrainian community in 
Alberta. Ukrainian Cultural Village Hwy 16, East 
of Edmonton, Lamont County $15 adults, $10 
(youth). For more information visit our website: 
https://ukrainianvillage.ca  
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= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

SUNDAY AUGUST 18, 2024 

SUNDAY COLLECTION 

Sunday Envelopes  $3,876.00 
Direct Deposit – Sunday $1,348.75 
Tithe.ly $415.00 
Loose Donations $224.30 
Candles $97.70 
TOTAL COLLECTION:                          $5,961.05 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  
Sincere thanks to all those who made donations either in 
person, online, sent by mail, email, or left in our mailbox.  
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

PROLIFE REFLECTIONS 
August 25 – 14th Sunday After Pentecost 

    
RESPECT FOR LIFE 

PRAYER  

Lord, we echo Peter's 
profession of faith, that 

Christ is indeed the Son 
of God, and He alone has dominion over the 

precious gift of human life. May the gift of the 
fear of God be given to those who are choosing 

a path of death.  

Glory to God for All Things! 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  
The Beheading of John the Baptist 

“Men create their own hell and help one another 

descend into it. Perdition is an equitable exchange 

because it results from reciprocal evil desires and 

evil behavior. The only victims are children on 

whom scandal is imposed.” (René Girard) 

I remember with great fondness childhood visits to 

the Art Institute of Chicago with my father. Those 

visits instilled in me a sense of the importance of 

the arts and an abiding appreciation for the 

beautiful as a route of access to God. But, those 

visits also taught me something else about the 

macabre sensibilities of Catholic art. Some of the 

paintings that made the greatest impression were 

hardly pretty pictures. One was Bernat Martorelli’s 

“St. George and the Dragon” (of note were the 

skeletal remains of the dragon’s victims splayed 

out at the bottom of the painting) and six paintings 

by Giovanni di Paolo that detailed significant 

events in the life of St. John the Baptist.   

If I remember correctly, the startling finale to these 

panels was the execution of the saint, which had 

poor St. John’s body positioned as leaning out of a 

window and captured as if in the moment right 

after his head had been lopped off. Crimson blood 

runs down the bottom of the windowsill. The 

saint’s decapitated head seemed to have been 

caught like a tossed basketball by a cooperative 

servant. Vivid. Better than anything I had come 

across in a horror movie. The passage of time has 

taught me that what is most memorable about the 

story of the death of John the Baptist is simply not 

the gruesome detail from di Paolo’s painting that 

had captured my childish imagination. The tale of 

John’s terrifying demise is expressed succinctly in 

the Gospels of Matthew and Mark; both are 

chilling and perceptive accounts of human cruelty 

and cultural dysftunction. I have written about John 

the Baptist before noting that the identification 

with John’s family as being from the priestly clans 

of Israel in the Gospel of Luke seems to be a 

necessary, rather than incidental, detail. His 

lineage positions John’s conflict with the priestly 

establishment and the Herodian dynasty and 

possibly identifies that the basis for John’s 

complaint against the ruling powers of Israel 

concerns the magnificent temple that Herod 

constructed in Jerusalem—that temple was built by 

a messianic pretender. Herod and his dynasty were 

frauds, usurpers to a throne that belonged to the 

successors of King David.  

The collusion of the priestly class in his deception 

was an affront to God. I think that this is why John 

the priest set aside his priestly vestments and 

identity and retreated to the wilderness. There, in 

the deserts of Judea, he became John the prophet 

who called Israel away from the Jerusalem temple 

in order to prepare the people for the coming of the 

God of Israel. God would set right what the 

Herodian dynasty and the temple priests had done 

so wrong. 

All this also gives us a sense of what John might 

have experienced when the God of Israel presented 

himself, and he saw standing before him in the 

Jordan River not only the true Messiah but also a 

new kind of temple—constructed in the flesh, 



6 

 

blood and bones of the Incarnate Lord. The story 

of John the Baptist in the Gospels also re-

capitulates the Elijah narrative from the Book of 

Kings. That story, one of the most vivid and violent 

in the Bible, positions one of the greatest prophets 

and wonderworkers of the Old Testament against a 

recalcitrant Israelite king, Ahab, and his wicked 

queen, Jezebel. Elijah’s exit from that story is no 

less dramatic than John’s but far less violent. The 

violence that the ruling powers of Israel had hoped 

to visit upon Elijah comes crashing down on their 

heads. Much can be learned about what the Gospel 

wants us to understand about John’s identity and 

mission from the story of Elijah as it is presented 

in the Old Testament Book of Kings. The actual 

description of John the Baptist’s death as it is 

presented in the Gospels has been radically 

reconstructed by popular culture and has become a 

tale of political intrigue and sexual sublimation that 

is provoked by a religious zealot and a sexy 

dancing girl. This all seems to me to be a case of 

reading into the text a meaning that we would 

prefer, rather than dealing with the text as it is. 

There is intrigue and sublimation in the story, but 

it is not the kind that we might think it to be. 

René Girard makes much of our propensity to 

misread the story of John the Baptist’s death in his 

excellent book, The Scapegoat. He also proposes a 

stunning interpretation that has the power to 

radically reorient one’s understanding—and not 

just about the circumstances that surrounded the 

saint’s demise. Girard’s master idea is a theory 

about human desire and the crystallization of these 

desires into rivalry and violence. The resulting 

discord can only be alleviated by the expulsion or 

death of a victim. 

One of Girard’s most arresting insights in regard to 

the Gospel account of the Baptist’s death is that the 

allegedly femme fatale who is provoked by her 

mother to make the gruesome request for John’s 

head, a request that leads to his execution, is hardly 

the seductive siren of popular imagination. Girard 

notes that the Greek of the New Testament text 

identifies her not a “kore” (young woman) but a 

“korasion,” or little girl. We are dealing with a 

child who is being manipulated. This child is 

learning early in life what we should desire and 

where our desires should take us. Not only does 

this detail make Herod’s delight at the girl’s 

dancing all the more disturbing, but it also 

illuminates just how insidious the corruption of 

Herod and his successors really was. John was 

driven to denounce the wickedness of the royal 

family not just on the basis of a technicality 

involving the Mosaic law, but because the dynasty 

was corrupt to the core. The truncated relationship 

of Herod and Herodias is just the tip of the iceberg. 

It is what remains concealed beneath the surface 

that is really shocking. The actions of the king and 

queen in regard to the child should cause our skin 

to crawl.   

Girard’s clarification of the age of the girl also 

teaches us about the nature of sin and how 

innocence is not by necessity protection from sin’s 

influence and impact. In this respect, we have in 

the story of the death of John the Baptist a kind of 

worst-case scenario in which the innocence of a 

child is used to advance the evil desires of adults—

all leading to a fatal result. That this outcome was 

made possible not only through the machinations 

of men and women, but through the manipulation 

of a child makes it all the more memorable and 

terrifying—more so than even the gruesome 

painting of John the Baptist’s execution by 

Giovanni di Paolo. 

https://www.wordonfire.org/articles/the-beheading-of-

john-the-baptist/ 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

БОЖЕСТВЕННА ЛІТУРГІЯ 
Тропарі і Кондаки 

Тропар (глас 5): Рівнобезначальне з Отцем 
і Духом Слово,* що від Діви народилося на 
спасіння наше,* прославмо, вірні, і 
поклонімся,* бо Воно благозволило тілом 
зійти на хрест* і смерть перетерпіти, і 
воскресити померлих* славним 
воскресінням Своїм. 
+Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові. 
Кондак (глас 5): До аду, Спасе мій, зійшов 
Ти,* і, як всемогутній, сокрушивши його 
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брами,* Ти, Чоловіколюбче, як Творець, 
воскресив з Собою померлих,* жало 
смерти вирвав, й Адама від прокляття 
визволив.* Тому всі до Тебе взиваємо:* 
Спаси нас, Господи! 
І нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 
Богородичний (глас 5): Радуйся, Брамо 
Господня, непрохідна!* Радуйся, Охороно і 
Покрове тих, що до Тебе приходять!* 
Радуйся, тиха Пристане і Вседіво, що Свого 
Творця і Бога тілом породила!* Молись 
безупинно за тих, що прославляють* і 
почитають Народоженого від Тебе. 

Прокімен (глас 5): 

Ти, Господи, збережеш нас і захистиш нас* 
від роду цього і повік (Ps 11,8). 
Стих: Спаси мене, Господи, бо не стало 
праведного (Ps 11,2).  

Апостол: (2 Корінтян 1, 21 – 2, 4): 

Браття і Сестри, той, хто утверджує нас з 
вами у Христі і хто помазав нас, то Бог, який 
поклав на нас свою печать і дав у наші 
серця завдаток Духа. Я ж призиваю Бога на 
мою душу, що я, щадячи вас, не прийшов 
більш у Коринт. Не наче б ми панували над 
вашою вірою, але ми хочемо 
співпрацювати вам на радість; бо ви щодо 
віри стоїте твердо. Я постановив не 
приходити до вас знов у смутку; бо коли я 
вам завдаю смутку, хто мене розважить, як 
не той, що зазнає від мене смутку? Написав 
я, отже, щоб, коли прийду, не мати смутку 
від тих, від кого мені належалася б радість; 
бо я відносно вас певний, що моя радість – 
радість усіх вас. З великого бо горя та туги 
серця писав я вам, і крізь ревні сльози, не 
щоб ви сумували, але щоб знали мою 
любов до вас надмірну.  

Алилуя (глас 5): 

Стих: Натягни лук і наступай, і пануй істини 
ради, лагідности і справедливости (Пс 
44,5). 

Стих: Ти полюбив правду і зненавидів 
беззаконня (Пс 44,8). 

Євангеліє: (Матея 22, 1-14): 

Сказав Господь притчу оцю: Царство 
небесне схоже на царя, що справив своєму 
синові весілля. Він послав своїх слуг 
кликати запрошених на весілля, але вони 
не хотіли прийти.  Тоді він знову послав 
інших слуг, кажучи: Скажіть запрошеним: 
ось я зготував обід мій, зарізано волів та 
годовану худобу, все готове, ідіть на 
весілля. Та вони ним знехтували й пішли 
геть, хто на власне поле, хто до свого 
крамарства; інші ж, схопивши слуг, 
знущалися з них і вбили. Розгнівався цар і 
вислав військо, яке вигубило тих убивців, а 
їхнє місто спалило. Тоді він мовив своїм 
слугам: Обід готовий, але запрошені були 
негідні. Підіть, отже, на роздоріжжя, і кого 
лише здибаєте, кличте на весілля. Вийшли 
ці слуги на дороги й зібрали всіх, кого 
тільки спіткали, і злих і добрих, так що 
весільна світлиця була повна гостей. Як же 
ввійшов цар, щоб подивитися на гостей, 
побачив там чоловіка, що не був убраний у 
весільну одіж,  і сказав до нього: Як ти 
ввійшов сюди, друже, не маючи весільної 
одежі? Той мовчав. Тоді цар промовив до 
слуг: Зв’яжіть йому ноги й руки й киньте 
геть у темряву кромішню. Там буде плач і 
скрегіт зубів. Багато бо покликаних, але 
мало вибраних. 

Причасний 

Хваліте Господа з небес,* хваліте Його на 
висотах (Пс 148,1). * Алилуя (х3). 
= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = =  

ОГОЛОШЕННЯ 
(Кінцевий термін подання бюлетенів – середа о 12:00) 

Нові пастирські призначення – Ми хотіли б 
повідомити вам про деякі майбутні зміни в 
нашому пастирському керівництві. Єпископ 
Давид призначив о. Янко Гербута служити в 
церкві святого Стефана Первомученика в 
Калгарі з 1 вересня. О. Михайло Бомбак 
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призначений помічником директора 
Інституту східнохристиянських студій імені 
Митрополита Андрея Шептицького в 
Торонто. Ми вдячні о. Янку за віддане 
служіння протягом минулого року і бажаємо 
йому всього найкращого в новій ролі. Ми раді 
вітати о. Михайла Богуна як нашого нового 
пароха в Катедральному соборі, і ми з 
нетерпінням чекаємо на його керівництво. 
Крім того, о. Яким Наконечний приєднається 
до нас, як помічник пастора, і ми з 
нетерпінням чекаємо знайомства з ним та 
його родиною. Будь ласка, приєднуйтесь до 
нас, щоб висловити нашу вдячність о. Янку та 
теплому вітанню о. Михайлу та о. Якиму. 
Дякуємо вам за вашу постійну підтримку та 
молитви, коли ми разом долаємо ці 
переходи. 
З ДНЕМ НАРОДЖЕННЯ! – Божі 
благословення та наші найкращі побажання 
Андрію Черввіку, Кессі Гретцан, Майї Бурін, 
Еммі Тачинській, Роману Крупі, Олесі Крупі, 
Наталі Бакалюк, Адріану Мащаку, Андреї 
Лідер, Террі Дідаку, а також усім, хто святкує 
свої дні народження чи ювілеї. Нехай 
Господь благословить вас миром, здоров'ям 
і щастям! Многих щасливих років! Многая 
Літа! 
БАГАТО ЩАСЛИВИХ РОКІВ – 
Преосвященному Владиці Давиду Мотюку з 
нагоди 36-ї річниці священства, Рону та Маррі 
Анні Пшик, Лесю та Анні Середі, Юліану та 
Соломії Саварин, Зенон та Єва Войновські, а 
також усім, хто святкує річницю їхнього 
вінчання. Нехай Господь благословить вас і 
дарує мир, здоров'я і багато щасливих років! 
КОЛЕКЦІЯ ДЛЯ НУЖДЕННИХ – Цими 
вихідними (субота та неділя) буде друга 
колекція для нужденних. Дякую вам за вашу 
постійну щедрість. 
МАТЕРІ МОЛИТВИ – Матері в молитві, 
зазвичай відбуваються в першу неділю 
кожного місяця після Божественної Літургії 
об 11:00. Ось найближчі неділі для зустрічей 
«Матері в молитві»:1 вересня, 6 жовтня, 3 
листопада та 1 грудня 2024 року. 

ЧЛЕНСТВО – Якщо ви бажаєте стати членом 
парафії собору Святого Йосафата, будь ласка, 
зв'яжіться з офісом для реєстрації, після чого 
ви отримаєте парафіяльний номер і 
конвертки на рік.  
ПАРАФІЯЛЬНИЙ ВІСНИК – Якщо ви бажаєте 
отримати вісник що тижня через е-пошту, 
зверніться до церковної канцеларії або 
вишліть нам вашу е-адресу на нашу адресу: 
josaphat@telus.net. 
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Неділя 14-та по Зісланні Святого 
Духа 
«Багато бо покликаних, але мало 

вибраних» 
Образ весілля і 
бенкету у Святому 
Євангелії, як і в 

книгах 
старозавітних 

пророків, є дуже 
важливим 

месіанським знаком. Це вияв того, що Месія, 
Божий посланець, Той, на кого так всі 
чекають, є між нами. 

Сьогодні таким месіанським знаком весілля 
Христос пояснює, чим є Небесне Царство. 
Передусім воно є зрілим стосунком між 
Богом і людьми, а відтак людей між собою. 

Небесне Царство – це принципи, цінності, на 
яких будується людське спілкування, сама 
спільнота і, врешті, людське життя. 
Месіанський знак весілля є особливо 
цікавий. Наприклад у книзі пророка Осії 
спосіб стосунків Бога і Його вибраного люду 
описується як стосунки нареченого і 
нареченої, як особливий вид любові, що 
прагне поєднання і веде до обміну життями, 
до єднання двох в одне ціле. Весілля – це 
момент створення такого союзу любові, 
укладання і відновлення Завіту між Богом і 
Його улюбленим народом. 

Коли ми чуємо в Євангелії про весілля, то 
розуміємо, що настає момент, на який всі 
очікували. Господар кличе запрошених на 
весілля до сина: «Ось я приготував обід, 
зарізав волів, чекаю на вас». Ця хвиля є 
проголошенням повноти часу, моменту, коли 
відкривається запрошення. 

Через образ весілля Матей описує прихід на 
землю нашого Спасителя. Можливо, таким 
чином сам Христос хоче сказати, що ось 

Царство Боже вже є між вами: прийшов 
Наречений! 

Весілля вже підготоване, відкрите для всіх, 
усі запрошені. Ця подія немовби сфокусована 
на тому, хто і як відповідає на це запрошення. 
Як вже було згадано, скликає гостей 
господар. В образі господаря ми бачимо 
Особу Бога Отця і Творця. Він готує повноту 
часів, посилає свого єдинородного Сина як 
Нареченого Церкви та в месіанському весіллі 
хоче укласти Новий Завіт зі своєю Нареченою 
– Церквою. 

Спочатку Він кличе вибраних – тих, які були 
спадкоємцями Старого Заповіту. Тут 
євангелист Матей має на увазі старозавітний 
ізраїльський народ, до якого було звернене 
слово про прихід Месії, котрого той народ 
дуже чекав. Однак цього моменту 
покликання розділити весільну радість і 
прийняти втіленого Божого Сина той народ 
не відчуває, не розуміє і не приймає, тому 
відкидає покликання і запрошення. Господар 
каже, що обід готовий, але запрошені були не 
гідні його спожити. Гідність чи негідність 
розділити радість весілля тут є наче 
синонімом до прийняття або неприйняття 
цього запрошення. 

Спитаймо себе: до чого запрошує господар? 
Очевидно, що весілля – це час ділення не 
лише матеріальним, земним достатком. У 
цьому разі на бенкет збираються не тільки 
щоб добре попоїсти. Зміст є значно глибшим. 
Запрошуючи на весілля свого єдинородного 
Сина, Отець хоче поділитися з людиною 
радістю. 

Ця радість – це не лише якесь миттєве, 
минуще почуття чи поверховий сентимент. 
Це повнота життя. Як ми чули в пророка Осії, 
наречений кличе свою наречену для участі в 
повноті його багатства і радості. Запрошуючи 
на це весілля нареченого, на цей месіанський 
бенкет Царства, наш Отець хоче поділитися з 
нами своєю вічною радістю і щастям. 
Запрошує розділити з Ним повноту вічного 

https://www.ukr-parafia-roma.it/uk/nascosto-20.html
https://www.ukr-parafia-roma.it/uk/nascosto-20.html
https://www.ukr-parafia-roma.it/images/Ikony/Nedili_po_ZSD/Nedila_14_po_ZSD/Nedila_14_po_ZSD_4.jpg


10 

 

життя. Тільки Бог може забезпечити людині 
все те, що вона хоче. Тільки Бог може 
сповнити її всім, що вона потребує. Тільки Бог 
може дати людині вічну радість і щастя. Як 
сумно, що та людина, до якої Бог відкриває 
своє серце, глибину своєї любові і радості, 
особисте вічне життя, може не оцінити і не 
приймати того запрошення, ним 
злегковажити і його відкинути... Запрошений 
стає не гідним запрошення! 

Що тоді робить господар? Бачачи, що ті, які 
першими були запрошені, стали не гідні, 
посилає своїх слуг кликати всіх, кого ті 
зустрінуть на дорозі. Іншими словами, 
запрошення нашого Бога Отця на весільний 
бенкет свого Сина має універсальне 
значення. Воно скероване не лише до якоїсь 
маленької групки, а до всіх людей: усіх 
соціальних станів, етнічних рас і культур! Ба 
більше, слуги кличуть як добрих, так і злих. 
Господар хоче, щоб його світлиця 
наповнилася всіма людьми. Він дає кожному 
можливість відповісти на це запрошення. 
Гідним запрошення, здатним розділити 
весільний бенкет стає кожен, хто приймає 
запрошення і відповідає на покликання! Ось 
чому читаємо в книзі Одкровення Івана 
Богослова такі слова: «Радуймося і 
веселімося і віддаймо славу йому, бо настав 
шлюб Агнця і дружина його підготувалася. І 
дано їй, щоб одягнулася у вісон чистий, 
ясний, вісон же - це праведність святих». І 
сказав мені: «Напиши: Блаженні ті, що на 
шлюбну вечерю Агнця покликані» (19, 7-9). 

Під час весільної учти господар приходить, 
щоб подивитися на тих, хто відповів на 
запрошення. Він вивчає кожного 
присутнього, можна сказати, кожного з нас. 
Ось він бачить одного, який не мав 
весільного одягу. Звичайно, що тут йдеться 
не про брак якогось матеріального статку чи 
фізичної речі, а про стан душі. Запрошуючи на 
весілля, слуги вдягали у весільний одяг усіх, 
хто приходив. Старозавітні ізраїльтяни 
готувалися до молитви, навіть 

використовували для цього певний одяг. Це 
був один із найважливіших елементів життя 
тогочасної людини як члена молитовної 
спільноти. 

Що означає відсутність весільного одягу в цій 
притчі? Це означає, що той, хто прийняв це 
запрошення, не цінує свого покликання, ба 
більше, зневажає його. Йому однаково, чи 
бути на весіллі в царя, чи бути на вечірці з 
розбійниками. Він не відчуває святості, 
величі й гідності, до якої запрошений, адже у 
стародавньому світі не кожен міг сісти за стіл 
із царем. Це була ознака дуже високої 
гідності й поваги. 

Святі Отці, допомагаючи нам зрозуміти, що 
означає брак весільного вбрання, кажуть, що 
у Таїнстві Хрещення людина отримує білий 
одяг як знак чистоти душі, як знак 
повернення Богом даної благодаті й 
невинності. Втратити цей одяг означає стати 
нечистим, впасти. Ми втрачаємо білий одяг, 
коли грішимо! І можемо віднайти його у 
Святих Таїнствах Покаяння та Сповіді, аби 
стати учасниками весільного бенкету Царства 
Божого. Отже, лише той, хто відповів на 
запрошення і дорогою не втратив 
отриманого весільного вбрання, стає 
вибраним. Покликаними є всі, а от 
вибраними – ті, хто відповідає на покликання 
і живе відповідно до того дару, який отримав, 
будучи причасником Божественної трапези 
життя. 

Дорогі в Христі! Ми розуміємо, що цей 
весільний бенкет, трапеза Небесного Царства 
– це Божественна Літургія. Кожна Служба 
Божа розпочинається словами: 
«Благословенне Царство Отця, і Сина, і 
Святого Духа». Ми сьогодні розуміємо, що 
той бенкет є відкритим запрошенням для 
всіх. Ми його потребуємо, бо без нього не 
матимемо радості. Не ми його 
підготовляємо, не ми дозріваємо до нього. 
Його готує наш Бог і Спаситель. Він кличе нас 
через своїх слуг: єпископів, священників і 
кожного вірного мирянина. Посилає нас на 



11 

 

роздоріжжя сучасного світу, щоб кликати і 
запрошувати. Можливо, останнім часом 
робить це навіть через сучасні засоби 
комунікації, соціальні мережі. 

Він кличе, щоб зробити нас причасниками 
вічного щастя нашого Бога. Як важливо, щоб 
ми сьогодні не знехтували цією нагодою. 

Цікаво, що сучасна людина часто оцінює своє 
життя і вчинки по тому, що вона здобула чи 
не здобула. Євангелист Матей запрошує нас 
переглянути власне життя, звертаючи увагу 
на те, чи ми не змарнували нагоди, чи не 
втратили дарованої нам гідності 
християнського покликання. Саме по цьому 
оцінюватиме нас Господар у кінці віків. 

Молімося, щоб ми змогли відчути святість 
цього покликання, бо момент, коли 
запрошення є відкритим, обмежений. Адже 
Божественна Літургія – месіанський бенкет – 
відкритий для людини між першим і другим 
приходом нашого Спасителя. У нашому житті 
– це період нашого земного існування. Завтра 
відповісти на це запрошення вже може бути 
пізно. Не будьмо подібні до тих, які 
знехтували: були запрошені, але стали 
негідними. Будьмо подібні до тих, хто 
відповів і був вибраний, щоб вічно жити в 
Небесному Царстві. Амінь. 

+ СВЯТОСЛАВ  

= = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = 

THIS WEEK AT THE CATHEDRAL 
SUNDAY, AUGUST 25: 14TH SUNDAY AFTER 
PENTECOST  
4:00 PM (SAT) – Great Vespers. 
5:00 PM (SAT) – Divine Liturgy; for the needs 
and intentions of all parishioners. 
8:00 AM (SUN)  – Great Matins. 
9:30 AM (SUN) – Divine Liturgy; for the health 
and intentions of all parishioners. 
11:00 AM (SUN) – Divine Liturgy; for the health 
and intentions of all parishioners; for the repose 
of +Bohdan Nebozuk. 
Mon. Aug. 26: Martyrs Adrian & Natalia 
7:00 AM – Rosary (Mysteries of Hope) 

7:30 AM – Divine Liturgy; for the health and 
intentions of all parishioners. 
Tues. Aug. 27: Ven. Pimen     
7:00 AM – Devotion to the Holy Face of Jesus. 
7:30 AM – Divine Liturgy; for the health and 
intentions of all parishioners. 
Wed. Aug. 28: Ven. Moses the Black Augustine, 
Bishop of Hippo 
7:00 AM – Rosary (Joyful Mysteries). 
7:30 AM – Divine Liturgy; for the health and 
intentions of all parishioners. 
Thurs. Aug. 29: Beheading of John the Baptist 
7:00 AM – Rosary (Luminous Mysteries). 
7:30 AM – Divine Liturgy; for the health and 
intentions of all parishioners. 
Fri. Aug. 30: Patriarchs Alexander John, Paul 
the Younger 
7:30 AM – Rosary (Sorrowful Mysteries). 
7:30 AM – Divine Liturgy; for the health and 
intentions of all parishioners. 
9:00 AM – Opening Divine Liturgy (ECSD) with 
Bishop David Motiuk. 
Sat. Aug. 31: Deposition of Cincture of the Most 
Holy Theotokos  
8:30 AM – Rosary (Glorious Mysteries). 
9:00 AM – Divine Liturgy for the needs and 
intentions of all parishioners. 
10:00 AM – Our Lady of Sorrows Devotion.  
4:00  PM – Great Vespers. 
5:00 PM – Divine Liturgy; for the needs and 
intentions of all parishioners; for repose of +Ted 
Prokop.  
SUNDAY, SEP. 1 : 15TH SUNDAY AFTER 
PENTECOST 
8:00 AM (SUN)  – Great Matins. 
9:30 AM(SUN) –  Divine Liturgy for the health 
and intentions of all parishioners. 
11:00 AM (SUN) – Divine Liturgy; for the health 
and intentions of all parishioners; for the repose 
+Bohdan Nebozuk.  
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Helen S. Tymoczko, B.Sc., LL.B. 
 
Lawyer, Advocate and Notary 
Wills & Probates 
House Purchase & Mortgages 
Minor Criminal 

Phone: (780) 472-1758 
Fax: (780) 756-0320 

 

St. Josaphat Icons and Bookstore 
Located in the Cathedral Auditorium / Basement 

* Opened upon request * 
Please contact Parish Office (780)422-3181 

Or email at parishoffice@josaphat.ca 
 


